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EmoTuBHa JlekcmKa Ta BHUpPA3W BiMIrparoTh iCTOTHY pOJib ¥ (OpMyBaHHI
€MOIIIHOTO BIUTUBY Ha ayJUTOPif0 Ta BIATBOPEHHI KOTHITUBHOI peasbHOCTI
peuunienTiB. Po3risnaroun my6mivyni Buctynu Jxopmxkii MenoHi 3a nepion
2022-2024 pokiB MOXHa TPOCTEKHUTH JEKUIbKa 3HAYYIIUX OCOOIUBOCTEH
BUKOPHCTAHHS €MOIIfHO-EeKCIIPECUBHUX MOBHHX 3ac00iB, LIO € BHUSIBOM
€MOTHBHOI'0 aCHIEKTY BUCTYIIIiB HOITUKHHI.

[Mo-nepmie, BapToO BiA3HAYUTH BHCOKY YaCTOTHICTH BUKOPHCTAHHS JIEK-
CeM 3 TIO3WTHBHOIO KOHOTAIl€I0, MOB'I3aHMX 3 KoHIenTamu “‘famiglia”
(pomuna), “tradizione” (tpamumis), “patria” (OarbkiBmMHA). 30Kpema,
B iHaBrypamiiHiii mpomosi 2022 poxy MeoHi BUKOpHCTaNa Taki eMOLIHHO
3abapBIICHI CIIOBOCIIONYYEHHS sIK “‘sacra famiglia italiana” (cBsiTa iTamniiicbka
pomuna), “radici profonde della nostra tradizione” (rmuboke KOpiHHS HAIIOi
Tpanutii), “cuore pulsante della patria” (myibcyrode cepue OATHKIBIIMHH).
Ilpy mpOMy mi JEKCEMH YacTO BXHBAIOTHCA B EMOIIMHO 3a0apBIEHUX
KOHTEKCTaX, ITiJICHIIIOI0YHCH BiIIOBITHUMH IPUKMETHUKAMH Ta EMIiTETaMU.
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OcobnuBuil iHTepec NpezcTaBisie BUKOpucTaHHs J[xopmkiero MenoHi
E€MOTHBHUX JI€CITIB, 1[0 BHPAKAIOTh CWIbHI IOYYTTS Ta IEPEKHBaHHS.
Bu3Hauaoud TEpMiH EMOTHUBHOIO [I€CIOBA, BapTO BiI3HAYUTH OIS
JISTKUX TIPOBIIHUX JTIHTBICTIB, SKi BBa)XKAIOTh CMOTHBHI JI€CIOBa CIICIU-
(biYHOI0 JIEKCHKO-CEMaHTHYHOIO KaTeropieio, o BepOaiizye eMoIiiHi
cTaHu Ta npouecu. AHHa BexOunpka y npani “Emotions Across Languages
and Cultures: Diversity and Universals” (1999) xapakrtepusye ix sK “mek-
CHYHI OIWHWII, IO PEMpPe3eHTYIOTh yHiBepCcallbHi a00 KyJIbTypHO CIIEIH-
(igHl eMOIiiiHI KOHIENTH, SKi BiZOOpaXKaroTh BHYTPIIIHI IEPEKHBAHHS
cyO'exta”. 3onran Kesewemr y wmonorpadii ‘“Metaphor and Emotion:
Language, Culture, and Body in Human Feeling” (2000) mixkpeciioe,
o i JiecioBa “HE JIMIIE HA3WBAIOTh €MOLIl, ajle W aKTUBYIOTh Il
KOHLIENTyaJbHI CHUCTEMH, TOB'SI3aHI 3 a(EeKTUBHUMH CTaHaMH B MEBHIH
kynetypi”. JleBin Kpictan y “The Cambridge Encyclopedia of Language”
(2010) Bu3HAYaE iX K “Kiac Ai€cliB, MO BioOpakaloTh CyO'€KTHBHI CTaHU
CBiZIOMOCTI MOBIIS, BKJIIOYAlOYH €MOIli{, CTABJICHHS Ta OLIHKHN ’, aKIIEHTYIOUH
Ha iXHIi{ poii B MI>KOCOOMCTICHIHM KOMYHIKaIlii.

Jbxopmkis Menoni y mpomoBi mepen €BponapmameHToM (Oepe3eHb
2023) aKkTHBHO BUKOPHCTOBYBajla TaKi €MOIiifHO 3abapBiieHi IiecioBa
sk “ardentemente crediamo” (manko BipuMo), “appassionatamente lottiamo”
(npuctpactHo Oopemocs), “profondamente amiamo” (rauOOKO JHOOHMO).
Sk 3a3nauae M. Pocci y cBOEMy JOCIHIKEHHI 1TaNiHCHKOTO MOJITUYHOTO
JIUCKYpPCY, “‘€MOTHBHI JII€CJIOBAa BHCTYNAIOTh IOTY)XHHM I1HCTPYMEHTOM
CTBOPEHHSI €MOIIHHOTO pe3oHaHcy 3 ayaurtopiero” [1, c. 123]. ¥V Buctynax
Joxopmokii MernoHi HaigacTime 3ycTpidaloThesl Taki giecnosa sik “‘credere”
(Biputn), “sperare” (cmomiBaTHcs), “amare” (JIIOOMTH), 1O (GOPMYIOTh
aTMocdepy IoBipu Ta eMOLIHHOT OJIM3BKOCTI 3 ayJUTOPIEIO.

[Mopsin i3 eMOLINHHOIO JIEKCHKOIO, TPAIULIEThCS BHKOPHCTAHHS 3ac00iB
XYAOKHBOI BHpPA3HOCTI Takux sK Meradopa. Posrmman meradopudHux
KOHCTPYKIiA y mpomoBax JIkopmkii MenoHI ITEMOHCTPY€e CHCTEMAaTHYHE
BHUKOPUCTaHHS €MOTHUBHO 3a0apBieHHX MeTadop, 0 HaJekaTb A0 KIHYO0-
BUX CEMaHTHYHHUX PsdiB “Oopornba”, “numsix”, “OymiBauiTBo”. Taki mera-
(opUYHI CTPYKTYPH CIYyTyIOTh €()DEKTHBHHM IHCTPYMEHTOM EMOIIHHOIO
BIUIMBY Ha ayIWTOPIilO, OJHOYACHO MiICHIIOIOYH KJIFOUYOBI HapaTUBU
il HOMITUYHOT PUTOPUKH.

VY Bucryni Ha 3'i3ni maprii (civenp 2024) Oynu BHKOpPHCTaHI Taki
emoniiiHo HacuueHi meradopuuHi Bupasu sk “il fuoco della liberta” (Boroun
cBoboan), “il fiume della storia” (pixa icropii), “costruire il tempio del
futuro” (O6ymyBatn xpam MaiiOyTHBOTrO). Lli MeTadopu He JIuIIe CTBOPIOIOTH
SCKpaBi 00pa3u CUIIbHOT HAllii Ta BEIMKHUX MEPCIEKTUB Y MalOyTHbOMY, aiie
i BUKIMKAIOTh CHJIBHHHA EMOWIWHUHM BIATYK, MOOLTI3yIOUM MiATPUMKY
aymuTopii. Y 3a3HaueHOMy BHCTYyIi MeTadopa mpo moOyaoBy MaiOyTHHOTO
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Itanii perynsipHO 3'SBISETHCS B KOHTEKCTax, II0 AIEIIOITh 10 HOYYTTS
MaTPiOTU3MYy Ta BiIMOBIJAILHOCTI 3aKJIMKAIOYH CaMe CIIyXadiB aKTHBHO
3ay4aTHCsl y MPOIECC MOOYIOBH MalOyTHHOTrO, OYTH HE CIIBIUIAAaYaMH,
a paJie akKTUBHUMH JisT4aMu.

Takox ciin Bi3HAYMTH PUTOPHUYHIH ACIEKT y NMPOMOBaX iTamiHChKOI
npem'ep-MiHICTEpKH, BiJ3HaYarouu, sIK came (OopMayibHI IPUHOMH OpaTop-
CHKOT'O MUCTEITBA IiICHIIIOIOTh €eMOLIHHHUHN BIUIMB ii ITOJIITHYHOTO AUCKYPCY
Ta CTIPUSIOTH e()EeKTUBHIN KOMYHIKAIIi] 3 IIUTHOBOIO ayAUTOPIETO.

BaxnuBo Big3HauMTH, IO €MOTHBHA JIEKCHKA B BUCTymax JlKopikii
MenoHi 4acTO BUKOPUCTOBYETHCS B TIOEJHAHHI 3 PUTOPUYHUMH MpUiioMaMu
MTOCHUJIEHHS EKCTIPECUBHOCTI. 30KpeMa, 9acTO TPAIUIIETbCS TPpaiallis eMOITii-
HOi Hampyru, NMOBTOPH €MOLiiiHO 3abapBieHHX (pa3 Ta PUTOPUYHI 3aIH-
TaHHS 3 EMOTUBHUM KOMIIOHEHTOM.

[TokazoBuM INpUKIaIOM € (QparMeHT 3 ii BHCTYIy Ha HaliOHAILHOMY
tenebaueHHi (rpyaens 2023): “Siamo preoccupati, siamo determinati, siamo
inflessibili nella nostra lotta” (Mu crypboBaHi, MU pillydi, MH HETIOXHUTHI
B Hamiil O0opoTb0i). TakoX XapakTepHHM € BHKOPHCTaHHS EMOLIHHHUX
moBTopiB: “Mai arrendersi, mai cedere, mai tradire” (Hikonm He 31aBaTHCA,
HIKOJIM HE TIOCTYTIATHCA, HIKOJH HE 3paKyBaTH).

3a cmocrepexenaamu JI. BpgHKI “emomiiiHa CKIIaZoBa MOJIITHIHOTO
OUCKYpCy MenoH1 XapaKkTepu3yeThCsl BUCOKUM CTYIIEHEM iHTEHCHBHOCTI Ta
iecnpsiMoBanocTi” [2, ¢. 78]. Lle BUsIBIETHCS y cBifOMOMY BHOODI JIeKCHY-
HHUX 3aC00iB, 110 CTBOPIOIOTH MAKCUMAJIbHUM €MOIIHHUIA BIUIUB HA IIJILOBY
ayauropiro, Takux K “glorioso” (cnmaBeTHMH), ‘“‘sacro” (CBSIIEHHHH),
“eterno” (BIYHMI) y MO€IHAHHI 3 KIIOYOBUMH KOHIICNITAMH ii MOJITHYHOTO
JIICKYpCY.

Omxe, B myOmiyanx BucTynax J[xopmkii MenoHi HasBHa €MOTHBHA
JIeKcHKa, 1o Oyja JOCIHijpKeHa HaMH Ha TPbOX AacleKTaxX: JEKCHYHOMY,
MeTaOpUIHOMY Ta PUTOPHIHOMY.

Jlexcnunuii acniext: JIOCHIIKEHHS JEKCHYHOTO AacleKTy €MOTHBHOCTI
y Bucrynax JIxopmkii MenoHI BHSBISE CHCTEMAaTHYHE BHKOPHCTAHHS
JISKCEM 3 MO3UTHBHOIO KOHOTAIIIEI0, MOB'I3aHUX 3 KoHIentamu “famiglia”,
“tradizione”, “patria”. OcoOJHBY pOJb BIIrparOTb E€MOTHBHI [I€CIIOBA,
II0 BUPaAXAIOTh CHJIBHI MOYYTTS Ta IepeXUBaHHA. EMOTUBHI aiecnoBa
“ardentemente crediamo”, “appassionatamente lottiamo”, “profondamente
amiamo” CTBOPIOIOTH EMOILIWHMKA pE30HAaHC 3 ayauTopicto, (HopMyrouu
atMocdepy JoBipHu Ta eMomiiHoi Oim3bKkocTi. CBioMuil BUOIP JECKCHYHUX
3ac00iB 3 BHCOKMM EMOTHBHUM IIOTCHIIAJIOM € XapaKTEpHOIO PHCOI0
0paTopCchKOTo CTHIIO MenoHi, mo 3abe3nedye MakCUMaJIbHUHA eMOLIHHMI
BIDIHMB HA IUTHOBY ayAUTOPIIO.

Mertadopraanii acmiekT: AHani3 MeTaQOpUIHUX KOHCTPYKLIH TEeMOH-
CTpye€, IO B MOJITHIHOMY AHcKypci Jxopmxii MemoHi BUKOPHUCTOBYIOTHCS
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E€MOTHBHO 3a0apBiicHI MeTaQopH, 110 HAJICIKATH 10 KIIFOUOBHX CEMaHTHUHIX
psaniB “Ooporsba”, “nuiax”, “OyniBHMUTBO”. Taki MeTaQOpU4HI CTPYKTYpH
CIIYTYIOTh €()EeKTUBHUM IHCTPYMEHTOM EMOI[II{HOTO BIUIMBY Ha ayAWUTODIIO.
Oco0ia1BO e(EeKTUBHUMH € €eMOIIIHHO Hacu4eHi MeTaopHu4Hi BUpasu
“il fuoco della liberta”, “il fiume della storia”, “costruire il tempio del
futuro”, siKi He JUWIIE CTBOPIOIOTH SICKpaBi O0pasu, aje i BHKIHMKAIOTh
CHWIIbHUI eMOLIHHINA BiATYK, MOOLTI3YIOUH MIATPUMKY ayAUTOPIIl Ta arelto-
F0YH JI0 IOYYTTS MATPIOTU3MY W BiIIIOBITaBHOCTI.

Purtopuunmii acniext: JochimKeHHS pUTOPHYHIX MPHUIOMIB Y IIPOMOBAX
Jlxopmxkii MenoHi BHSBISE iX TICHHHA 3B'S30K 3 €MOTHBHOIO JIEKCHKOIO,
10 3HAYHO MOCHIIIOE €KCIIPeCUBHUI edekT. ['pamanisa emomiiHoi HampyTH,
MOBTOPH €MOLIIHHO 3a0apBieHnX ()pa3 Ta PUTOPUYHI 3aIUTAHHS 3 EMOTHB-
HUM KOMIIOHEHTOM CTBODPIOIOTH JWHAMIYHY CTPYKTYpY BHUCTYILY, LIO HOCH-
JIIOE eMOIIWHUK BIUTMB KIIIOYOBHX Te3. XapakTepHUM € BHKOPUCTaHHS
rpanauii “Siamo preoccupati, siamo determinati, siamo inflessibili” Ta emo-
uiiHux moBTopiB “Mai arrendersi, mai cedere, mai tradire”, mo mia-
KPECITIOIOTh pilrydicTs mo3uiii. PopMansHi MpUHOMH OpaTOpChbKOTO MHUC-
TETBA CIPHUAIOTH SPEKTHBHIM KOMYHIKaIlii 3 ITBOBOIO ayIUTOPI€0, SK
BiJ3HAYCHO Yy JOCIIIPKEHHI €MOLIHHOI CKJIaJ0BOI MOJITHYHOTO JUCKYPCY
MernoHi.
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